
van kt ugna tku ktrah hbc kt if van rcshu
 /// vae vscgnu jur rmen(y 'u)vru,v kng ,kudx - 

   t ihhg /ihnujb, ukche tk :h"araaaauuuusssseeeevvvv    oooohhhhhhhhjjjjvvvv    rrrruuuuttttccccugna tka vzk ogy i,uba 
hf jur rmue treh vzku 'ugna tk vru, hbc uhv tka smk hf hkutw :k"zu 'van kt
v,utc ohguea uhv ktrah hbca 'uhrcsn icunv /k"fg wost ka uck ,cjrn vru,v
tka iuhfu 'vru,c euxgk oshc ovh,u,g uhv tk lfn vtmu,fu 'ohbckcu rnujc vga
'van ka uhrcsn vgcba vausev ,t dhavk vcjr o,gs v,hv tk vru, hbc uhv
uhv tku 'yuhsv hrcs ot hf obhta ovk vnsb vhv ajunc vguah utr tka sug kfu
dhavk u,rafnu ost ka u,gs ,t vchjrnv thv vru,v hf /onjbk ohrcsv jfc
ubhhv 'kujk vause ihc ,bjcn u,gs iht vhsgkcnu ',ufhtcu ,unfc ohhbjur ,udav

/uburd lu,n ,rcsn v,hv vbhfaa van ka ruchs ihck ogv hyuap ka ruchs ihc
tc :tpp rc tbbhj hcr tnh,htu trhz hcr rntw :(/n ,ufrc) trndc t,ht ifu    
'ehzjn iehr hkf 'osu rac ,sn :osu rac ,sn tuv lurc ausev ,snf tka vtru
'uy ,una) wtba 'ehzjn ubht iehr 'ehzjn tkn 'if ubht v"cev kct `ehzjn ubht tkn
guna ot :t"s /gna, tk 'utk otu 'gna, 'guna ot 'wgna, guna ot rnthuw :(uf
vhrcsn lk hrv /trndv k"fg wgna, tk cua 'lcck vbph otu 'asjc gna, 'iahc

kffa'vausev in ohgcubv ohruchsc r,uh rhfn lf 'ufu,c vru, r,uh xhbfn ostva 
t od 'vru, ic ubhta hn kcttuv yuap osta uk vnsb thcb hpn ohrcs gnua tuv o

'uz vruacc urac,ba vae vga v,utc ktrah ka ocmn v,hv ,tzfu /uhkt rcsnv
/uckn ohrcs vsc vana ovk vnsb vhv 'oberupk tmun utr tk eputca iuhfu

hrcsk uaujh tk vtmu,fu 'surh cmnc ov ktrah hbca v"cev gsh hrv 'rnt, otu   
 

ohrmn ,kcx ,j,n of,t h,tmuvu wv hbt ktrah hbck rnt ifk
/// of,t h,ktdu o,scgn of,t h,kmvu- (u-u) ubka ohrmnn vthmh 

    doh,ua ubt rsxv khkc osdbfu '"vkutd ka ,ubuak ws" ubhcr vank rnt v"ce
f"jtu of,t h,ktdu cu,fk lhrm vhv vrutfka 'oharpnv wevu /ihh ka ,uxuf ws
,ubuak ihta 'wh,u ?ohrmnn vthmhk ,nsue vkutdva 'ohrmn .rtn of,t h,tmuvu
',rjt ihbgk tuv o,buuf tkt 'ohrmnn vthmhv omg ihbgk er oyapf obht ukt
eru 'vtnuy hrga y"nn othmuvk lhrm vhva ',rjt vdhrsn tuv "h,tmuvu" ,buufa
/ogk hk o,t h,jeku f"jt cuau 'ohkusd ohypacu vhuyb gurzc vkutdv v,hv f"jt

 whg)kkkktttteeeezzzzjjjjhhhh    rrrruuuuttttohfhrm uhv ktrah kkf 'hrv /(vz ihbgc tcuy lhrtva c"xr wng 
'ohrmn ,tnuyk ohrmn sucgha vhv tkt 'ohrmn .rt omgn er tk '"ohrmn ,thmh"
'vtnuy hrga y"nk ukpbva sg 'ohrmn ,tnuyc ukpbu o,dhrsnc usrh ktrah kkfa
,utnuyn - "h,tmuvu" v"cev rnt vz kgu 'vtnuyv lu,n '"ohrmn ,thmh" lrmuvu

/ohrmnn vkutdv vhv f"jt eru 'vtnuy u,utn othmuv v"ceva 'ohrmn
ubta osue ouh kfc vbvs /sjtu sjt kfk gdubv 'tkpb sunhk itf aha vtrbu    

 c,fu /ohrmn ,thmh ohrhfzn ubt 'ohkkp,nvvvvbbbbuuuuhhhh    uuuubbbbhhhhccccrrrr(;"hrv hpsn c"g c ;s ,ufrc) 

,tcvc zt vtr ,kgu, vn if ot 'vnjb hshk vz hsh kg utuch tku 'van
,jkmva ,urusk rpxc eejha 'v"cev vmr tpud vz rcsa rnuk ahu ?vruacv
ihc ohhj ,ujrut udhah vsh kg hf 'vru,v sunhk hsh kg teus tuv ktrah hbc
scknu u,gs ,t vchjrnv thv vru,v ,ause hf ',uhnadc ihcu ,uhbjurc
r,hc od ostv hbhg ,t thv vrhtn 'ostv ka uapbc vcru vrp ,uhvk v,kudx
rusc ohtura hpfu 'hnadv oraut od lfc oshsxpn vru, hbc obhta rusu 'uhbhbg
'ubhcr van ka ausev ujurc ubhjcv tk vru, hbc uhv tku rjtna ohrmn htmuh
cuau 'vphhg apb kg ohre ohnfu vhj, hkkyf ovk uhrcs uhv vru, hbc uhv ukhtu
uhv tk vru, hbc uhv tka hbpn eru 'kknutv ocmn kg ctus ock vhv tk
uhv tka ,nt ivu /okzn gurn ihhsg urgymvu'ausev ruchsv ,t dhavk ohrafun
'ovhfrsc urjc ,hapujv o,rhjc smn tk hf 'ocmnc ohnat rusv u,ut hbc

/vru, hrcsn onmg ohpr,nv uktk vtr,vku s'g(k ocmn vhv ,tz kfc okut
vfzha vru,c exugvk hutra ushgv (:cp ihaushe) k"z ubhnfj oda hzj t,u     
iugna hcr 'thb,w :obuak lk tvu /,uhbjurcf ,uhnadc od vukav ,shnk v,ufzc
ohxbrp,n ovu 'hbubj kguau 'kcx hrtu '.hhe hcm h,htr tk hnhn :rnut rzgkt ic
ukt vn 'hbue ,t anak h,trcb hbtu 'hbanak tkt utrcb tk ovu 'rgmc tka
hbue ,t anak h,trcba hbtu 'rgmc tka ohxbrp,n hbanak tkt utrcb tka
'h,xbrp ,t h,jpheu hagn ,t h,ugrva tkt !rgmc tka xbrp,ta ihs ubht -

 /k"fg 'wuyv ofh,ubuugw :(vf 'v uvhnrh) rntba
ohsucgav kfk ohhutr ktrah iht ihsv ,rua smna snk v,t uhrcsnu     
ijkuan xbrp,vk ovhkg 'vsucg sucgk v"cev osghha rjtn hf 'ohhrnujv
ovhngp ,t rahh,a uz thv ohhbjur ohhj ,ujrut ovk vrunv vru, v,utu 'vucd

/ohhnadv uhbhbgc od vhkgc ,t ,rahhn vauses ,gsv hf 'uyunh kck
:k"zu /"vkhp,k vkutd lnuxv vz tcv okug ic uvzht" :ibjuh hcr rnts tv rtck
'wh,u ?c"vug ic vhvha lf kf rfa uk ah vkp,k vkutd lnuxa hbpn hfu k"h"
tuv shn 'kkp,nu ohrmn ,kutd rhfznafa hbpn rjt ogy u"rb hrun rnt sugu
aech tk uc jyuc ubhta hna 'uhfrm ubnn aecna iuhf vkp,c wvc jyuca vtrn
okhmvu wvc ubh,uct ujyca vkutdv v,ut uhafg rhfzna iuhfu ///oukf ubnn
rucgc ktrahk vbga unf 'u,ut vbgha uc jyuc tuv oda tmnb 'shn kkp,nu
vtrhv rehg tuv iujycvu 'shn kkp,nu vkutdv v,ut rhfzn vz hbpnu 'uc ujyca
,thmh ihrhfzna 'rtucn /k"fg '"tcv okug hhjk u,chxc vfuz lfhpku 'vbuntvu
unf 'ub,khp,k vbgha ,"havc ohjyuc ubta ',"havc vbuntv ezjk hsf ohrmn
tuv iujycu vbuntc euzhjv rehg uyuapfu /uc ujycaf ohrmnc ubh,uctk vbga
ohaev ohrcsv ubhhvu 'uka ohrmnn ,tmk vguah lhrm sjtu sjt kfa vz ihbgk
uduuhz tumnk lhrm ot ';udv ,uthrc hbhbg 'vxbrpv ,dts unf 'tmnb tuva
ubhhvu 'ohrmn ,thmh ihbgc vmujb vsueb sug rtucn k"bv hbpk obnt /vnusfu
'ung ojuk shn, grv rmhvu 'grv rmh uk ah t"utfa 'vtnuyk scughavn vthmhv
lhrm vz kgu 'vtnuy u,utn ,tmk urzgk v"cev lhrmu 'vtnuyk u,ut launu
'ohrmn ,tnuyn ktrah kkf thmuv v"ceva unfs ihntvk 'ouh kfc euzhj ostv

/"u,ut ihghx rvyk tcv" k"zjt vz kgu - rvyk tca hn kf ruzgh v"cev if unf

""ohsh tkc -ohpf ,thab - The Gemara says that we do not carry out a ihs ,hc ,,hn on ,ca. The Gemara asks that it should be r,un based on
the following u"e: We know that the vsucg in the asenv ,hc is ,ca vjus, as we do bring ,ubcre on ,ca. The ihs is also that the pasuk, ogn"
",unk ubje, hjczn teaches us if a ivf is v,hn chhj even if he is the only kohen available to do the vsucg, we still take him away at the expense of
the vsucg being pushed off. So, if vjhmr is vsucg vjus and vsucg is ,ca vjus, then vjhmr should certainly be ,ca vjus? wxu, asks that this is
not a sound u"e. The reason vjhmr is vsucg vjus is not because it’s more runj than vsucg, but for a side reason, that a drva ivf is not fit to be
uhpf ,t tahk and certainly pasul to do the vsucg. Tosfos gives 2 answers: 1) A drva ivf is raf to do the vsucg and the kuxp not to ifus or do
the vsucg is only a trnuj, so vjhmr must be more runj because we wouldn’t enforce a trnuj at the expense of the vsucg. 2) A drva ivf is
only kuxp to ifus because he killed with his hands and ohpf ,thab is done with the hands, so we say rdhbx vagb rdhye iht. The rbk lurg explains
that a drva ivf isn’t pasul to do vsucg even though it is done with the hands that killed, because the vsucg is the rdhbx (defender) not the hands. But
during ohpf ,thab the vbhfa is ohshc vrua (which is why we don’t look at them), so there we say the hands that killed can’t have the vbhfa by them.

 [wcge'j"j]hukv yca     was asked, it says: ohns lpua ukhtf ohcrc urhcj hbp ihcknv kf [:jb n"c]. If so, a ivf that embarrassed someone ohcrc
should be kuxp to ifus just like a drva ivf? The hukv yca brings our wxu, and answers that according to the first answer in wxu, it is only a trnuj
and even a ann jmur may ifus. According to the second answer in wxu, he may not ifus only because he was a murderer ohshc and rdhye iht..
but in our case it’s not ohshc, so this reason would not apply.

 [wv wx j"ut ,"ua]vsuvhc gsub      was asked if a ivf who can’t raise his hands for ohpf ,thab may use a device attached to his hat that will
enable him to slip his hands into it, thus keeping them up so he may ifus? The vsuvhc gsub brings the cegh ,uca that paskens that a ivf that
can’t raise his hands is only kuxp to ifus in the e"nvhc, but outside of the e"nvhc would ber,un. The vsuvhc gsub disagrees and says that just
like vshng is cfgn, so too is raising the hands and regarding this question if a ivf is unable to raise his hands on his own, he may not ifus.
The  [wsh'jfe wx]c"ban  reiterates that ohpf ,thab must be done vshngc and with raised hands. He brings the above c"ub and agrees and says
even with the above suggested contraption, it would be ruxt. The ohhj .pj does suggest that if it is hard for the ivf to keep his hands raised
the entire time, he may rest them during the ohbudhb and raise them when saying lfrch. van wr says [wjbe c"j s"uh n"dt], a ivf that was in the
army and had to kill, is absolutely permitted                                                                                      to ifus since his killing was in self-defense.        

                                                                                                                                                                                                              

R’ Meir Simcha Hakohen zt”l (Meshech Chochma) would say:
     “wu,hc kt tchu vgrp iphuw - Why did Pharaoh turn to his house and ignore the rest of his people; didn’t he also have a lack of
water? The Medrash says that the Egyptians could get water if they would buy it from the Jews. Since Moshe was raised in
the house of Pharaoh, that was his way of paying for his water from the Jews, and thus he had water the whole time. That’s
why Pharaoh turned to his house and ignored his people; because he had water, and he didn’t care about anyone else.”

A Wise Man would say: “Every day is a journey, and the journey itself is home.”                                                                         

                                                                                                                                                                                                             

OO OO
nn nn
bb bb
ee ee hh hh

aa aa ll ll
ff ff oo oo

ff ff
tt tt hh hh
oo oo uu uu

ss ss aa aa
nn nn dd dd

ss ss
oo oo ff ff

SS SS
hh hh oo oo

mm mm
ee ee rr rr

SS SS
hh hh aa aa
bb bb
bb bb
oo oo ss ss

JJ JJ ee ee
ww ww ss ss

-- -- ww ww
ww ww ww ww

.. .. cc cc
hh hh ii ii
cc cc kk kk
ee ee nn nn

ss ss ff ff
oo oo rr rr
ss ss hh hh
aa aa bb bb

bb bb
oo oo ss ss

.. .. cc cc
oo oo mm mm

-- -- TT TT
hh hh ee ee

cc cc hh hh
aa aa rr rr
ii ii tt tt yy yy

tt tt hh hh
aa aa tt tt

ss ss ii ii
mm mm
pp pp
ll ll yy yy

hh hh ee ee
ll ll pp pp
ss ss
ff ff aa aa
mm mm
ii ii ll ll ii ii
ee ee ss ss

oo oo ff ff
MM MM
ee ee ll ll
aa aa mm mm

dd dd
ii ii mm mm
,, ,, AA AA

gg gg uu uu
nn nn oo oo

ss ss
aa aa nn nn
dd dd
GG GG
rr rr uu uu
ss ss hh hh
oo oo ss ss

ii ii nn nn
EE EE rr rr
ee ee tt tt
zz zz
YY YY ii ii
ss ss rr rr
oo oo ee ee

ll ll aa aa
tt tt
ZZ ZZ EE EE
RR RR
OO OO

ee ee xx xx
pp pp
ee ee nn nn

ss ss ee ee

Torah Tavlin Publications
34 Mariner Way, Monsey, NY

© All Rights Reserved

T O R A H  T A V L I NT O R A H  T A V L I NT O R A H  T A V L I NT O R A H  T A V L I N

I S  A L S O  A V A I L A B L EI S  A L S O  A V A I L A B L EI S  A L S O  A V A I L A B L EI S  A L S O  A V A I L A B L E

ONLINE TO VIEW ONLINE TO VIEW ONLINE TO VIEW ONLINE TO VIEW ARCHIVES,ARCHIVES,ARCHIVES,ARCHIVES,

STORIES, ARTICLES OF INTERESTSTORIES, ARTICLES OF INTERESTSTORIES, ARTICLES OF INTERESTSTORIES, ARTICLES OF INTEREST

OR TO SUBSCRIBE TO RECEIVEOR TO SUBSCRIBE TO RECEIVEOR TO SUBSCRIBE TO RECEIVEOR TO SUBSCRIBE TO RECEIVE

THIS TORAH SHEET WEEKLY.THIS TORAH SHEET WEEKLY.THIS TORAH SHEET WEEKLY.THIS TORAH SHEET WEEKLY.

WWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORG

OR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TO

SUBSCRIBE@TORAHTAVLIN.ORGSUBSCRIBE@TORAHTAVLIN.ORGSUBSCRIBE@TORAHTAVLIN.ORGSUBSCRIBE@TORAHTAVLIN.ORG

c:zh, (3) v:dxa oa (2) z:ja n"uj t"nr (1)

:yca asuj skun
(ws ouh) ltuuyhn

    AMAMAMAM6:17
ohekj 17 yhn 

uvhrna ;xuh wr b"hgk aseun
'k"z rgbyhx ivfv vjna r"c
tv, * z"ga, yca j"r rypb
ohhjv rurmc vrurm u,nab

To place an ad or to dedicate in 

your city for a simcha, yahrzeit or

any reason, please send an email

to: Torahtavlin@yahoo.com

Cities EditionCities EditionCities EditionCities Edition

*********************************************************************************************************************************************************************************************************************

         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (23)
Renting Without Permission. If one takes his friend’s property
without permission, intending to pay a fair rental price for the
use, he is considered a thief and has more financial responsibility
than a regular paid guardian [shomer sachar]. A legal renter
does not have to pay for loss or damage due to unforeseen
circumstances [oness], but this thief has to pay even for oness (1).

He is exempt from paying the rent due to a deep concept in the
Gemara called “kinyonei gezeilah” which gives the thief certain
rights, but he still has to pay for wear and tear and return the item
immediately. If this item is up for rent and the owner often rents
it out, he is not called a thief and pays the rent price (2).

Parking. It is prohibited according to halacha to park in a place
that causes unjust inconvenience to others. Therefore, one who
parks in a way that disturbs the flow of traffic, the flow of
pedestrians, or the ability to exit one’s property or parking place
[like double parking], is prohibited. This is for two reasons. First,
because of “Dina D’malchusa Dina”. This means that a law
enacted by the governing body of the country for the good of its

   

      

citizens is a binding law in halacha. Second, we find in Choshen
Mishpat (3) that one is not permitted to do things that disturb the
pedestrian flow of traffic, such as sticking out poles from his
building or fences that are low enough to disturb.
Beeping One’s Horn. It is prohibited to blow one’s car horn at
early or late hours when it might disturb the sleep of nearby
people. Even if it is for a very short time, it is assur, and many
people who are woken up even briefly cannot fall back asleep. If
Reuven is picking up Shimon at an early hour, he may not beep
to let him know he is there. Rather, he has to stop the car and
walk out to get Shimon. Also, unless there is a good reason, one
should not beep when it can cause fright to the one who hears it.
Puddles. If there are puddles or snow/slush on the side of the
streets, and there are nearby pedestrians walking, one should not
drive through it in a way that it splashes onto them. If it is safe, he
should try to slow down a bit so the splash is not big. If a large
splash caused damage or expense to someone’s clothes, the
matter should be brought to a Dayan because there are many
variable factors which could affect the psak.

   



  It is interesting that the posuk in this parsha that talks about Moshe and Aharon’s leadership is perek 6 posuk 13, which
together is 613! This is what Torah is all about! Every one of us is a leader. If you are a husband or a wife, a parent or a teacher,
a member of your shul or community askan, in some way you are a manhig, a leader, and you must set an example for others.
The Shlah HaKadosh sees from this posuk a crucial message to everyone in leadership positions. An authority figure must be
careful not to scream or get angry at his constituents. There is great reward for a leader who shepherds his flock with patience
and love. Moshe learned this in last week’s parsha, when he was being initiated into his future role as Manhig Yisroel. 
    My son, R’ Yitzchok Guttman shlita pointed out the following: Hashem said to Moshe, “What is that in your hand?”
Moshe answered, “A stick,” as if to say, “I plan to rule with force, to run a tight ship! This stick will keep the people in line and
they will be forced to follow my orders.” To this, Hashem responded and said, “Throw down the stick” - throw away this
mentality for this is not the way to teach a nation! You must guide My people with patience, love and kindness - not force and
strength. This lesson applies to every person, for we are all leaders in one way or another. Some have influence over
multitudes, while others have over their friends, neighbors or their own kids. 
     And yet, the message that Hashem gave to the very first leaders of the Jewish people applies to each and every one of us. A
leader must be there for the good of his people and not for his own personal power or pleasure. Even if the nation complains, a
leader knows that his people need extra amounts of tolerance and love. 
    A person once came to the Chazon Ish zt”l with an unreasonable request and prefaced his words with, “Rebbi, please, don’t
be angry with me!” The Chazon Ish, a true leader and teacher of Klal Yisroel replied, “In my store, this product does not exist!”

    The Aibishter instructed Moshe Rabbeinu to inform His nation about their imminent mass departure from the control of
the Egyptians. However, due to their current mental state and heavy workload, they didn’t “believe” - wholeheartedly, that it
would actually occur. The obvious question is, why then did Hashem even tell Moshe to talk to them? Hakadosh Boruch Hu
knew and understood the level of belief the young fledgling Nation was at. If they were ready, why tell them at all?
     Write the Sefas Emes zy”a, that we can glean a significant message for life from this. Even though right now, at this
moment in time, those words could not penetrate due to their matzav, nevertheless, they were still there, “resting on their
hearts” - biding their time, waiting to break through, be accepted, and be appropriately acted upon.
     Sometimes we try to impart a chinuch idea, a lesson, or some divrei mussar to our children or talmidim, and we feel that
our well-intentioned words are falling on “deaf ears.” The people we are looking to are not ready to listen to us. We mustn’t
become discouraged because as Chazal teach us, it could take even up to 40 years to effect real change.
     There’s a famous vort from the Kotzker zt”l that complements this machshava. The posuk in Krias Shema tells us: uhvu"
"lcck kg ouhv lumn hfbt rat vktv ohrcsv. Fregt the Kotzker: if the words only rest “on” our hearts (lcck kg) but they do not
actuqally enter into our hearts, what is the point? The point is, he says, the mere fact that we place the words ON our hearts is
inestimable, as we don’t know the exact moment of their inevitable actual penetration.
    In fact this could be the pshat in our daily tefillah: "uck kg ohah lrcsu l,ru,u lh,umnk gnaha aht hrat ,nt". Praiseworthy is the
person who (though he may not yet be ready for that full inspiration still) will place the dvar Hashem uck kg. Once again, on
his heart: Trusting and knowing that ultimately the words will find their mark and drive him to become a better all-around yid.    

                                                                                                                                                                                                              

 ,gecu .ur, ;fc lc oap,c
 /// ;,f kf ovk(z-jf ktezjh)

kt oumhu irvt ktu van kt wv rcshu
 /// ohrmn lkn vgrp ktu ktrah hbc(dh-u)

 ugna tku ktrah hbc kt if van rcshu
 /// vae vscgnu jur rmen van kt(h-u)

 /// rthv ,pa kg u,trek ,cmbu vnhnv tmh vbv recc vgrp kt lk wufu van kt wv rnthu(uy'sh-z)
    R’ Meilech Biederman shlita shared an incredible message in this week’s parsha. Hashem told Moshe to rise early in the
morning and stand before Pharaoh, because that is when he “goes out to the water.” Rashi provides a well-known
explanation from the Medrash: Pharaoh wanted people to believe that he was a deity and didn’t need to relieve himself. He
would secretly go out to the Nile in the morning to address his needs and Hashem wanted Moshe to meet him there and show
him that he knew he was no god. But there is another Medrash, says R’ Meilich, that is less known. This Medrash details that
Pharaoh wished to go out to daven, to pray. Hashem told Moshe to go out early, before Pharaoh had a chance to pray, because
after Pharaoh prays it would be too late! This is said about the wicked Pharaoh, who enslaved and tortured 600,000 Jews!
Imagine, Moshe had better get there before he has a chance to pray! This means that even Pharaoh’s prayers had power! R’
Meilich said, “If a little voice, the Yetzer Hara, comes to me and says, ‘Meilech, who do you think you are? You think you
can daven to Hashem?’ I will reply, ‘I know who I am - but I’m definitely not Pharaoh!’” If Pharaoh’s prayers could have
stopped Moshe Rabbeinu, then our own prayers and good deeds have unimaginable power that we cannot truly appreciate.
    In a remarkable story of Tefillah and compassion that emerged following Emily Damari’s release from Hamas captivity this
week, details have surfaced about a chance encounter with her mother on a London-bound flight. A well-known Dayan, a
Vizhnitzer Chasid from the Stamford Hill section of London, recounted this story about his son who was in Eretz Yisroel and
soon after Sukkos, was returning to London. The bochur boarded his flight from Ben Gurion to Heathrow and upon locating
his assigned seat, he realized that it was beside the seat of an Israeli woman. Following his religious ideals but not wishing to
create a scene, he gently asked if she might switch seats with another woman, allowing a man to sit next to him.
     The woman in the assigned seat would have none of it. She was incensed whenever she witnessed a Charedi man “stirring
the pot” and demanding to be moved to another seat where he can seat next to a man. All the women on the flight have to be
inconvenienced so this man can have his way, she huffed, and absolutely refused to move, humiliating the young man deeply.
To his credit, the bochur chose not to argue and accepted the situation with unnerving dignity.
     A moment later, a non-religious woman approached his seat, touched by his earnestness. She offered to switch seats with
him so he could sit beside a man. “His commitment to his religious principles moved me,” she reportedly told the young
bochur, offering to help arrange the seating swap. But she had one request in return: “I have a daughter who is being held
hostage in Gaza. Please pray for her every day until she comes home safe.” Her daughter, Emily Damari, was kidnapped in
southern Israel by Hamas on October 7, 2023 during its attack that killed 1,200 people, triggering the devastating conflict
between Israel and Hamas, the terrorist organization that kidnapped 235 hostages. Emily Damari was at home in Kfar Aza, a
kibbutz near Israel’s southern border with Gaza, when Hamas gunmen entered her home, injuring her legs and shooting off
two of her fingers during the attack. Her dog Choocha, in an effort to protect its master, was killed by a gunshot to the neck.
    Mandy Damari relentlessly lobbied Israeli and UK leaders for her daughter’s return. Now, with empathy and compassion to
the young Charedi boy being harangued and embarrassed in public, she made a request to him to please pray for her daughter,
Emily. The bochur was moved by her gesture and agreed to honor her request, adding Emily’s Hebrew name - Emily Tehila bas
Amanda Francis - to his daily tefillos, which he recited every day for all the hostages. He continued this practice throughout her
captivity, until news broke this week of her release alongside fellow hostages Romi Gonen and Doron Steinbrecher.
     The story, which has been verified by the Dayan in London himself and Emily’s family members, offers a glimpse into the
countless ways the hostage crisis has united Jews across different religious and cultural backgrounds. It also illustrates the
profound spiritual power attributed to those who endure humiliation without responding. It serves as a reminder to harness
such moments to daven for personal and communal Yeshuos, including the safe return of all the hostages to their families.         
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 /// o,t ohscgn ohrmn rat h"bc ,etb ,t h,gna hbt odu(v-u)
llllyyyynnnn: The Rebbe of Rizhin, R’ Yisroel Friedman zt”l, once
told his Chassidim the following story: An ignorant villager
traveled to a city for Rosh Hashana. Arriving in the beis
medrash, the villager stood silently and watched everyone
pray. During Shemoneh Esrei, he noticed many people began
crying bitterly. “Why are they crying?” the villager
wondered. “It must be because the prayers are taking so long,
and they’re hungry already.” He began to cry as well.
    After Shemoneh Esrei, the people stopped crying and the
villager wondered why. Then he thought he’d figured it out:
Before he had left his accommodations that morning, he had
seen that there was a tough piece of meat in the tzimmes. The
longer the meat cooked, the tastier the tzimmes would be, so
there was really no reason to be upset that davening was

taking so long. He, too, stopped crying.
    During tekias shofar, the congregation began weeping
again. The villager was confounded, until he thought of an
explanation: It’s true that the longer we wait, the tastier the
food will be - but we don’t have the strength to wait that long!
And now he burst into tears. The Rizhiner finished speaking
and the Chassidim realized that the Rebbe’s parable alluded
to our lengthy, unbearable galus.
llllyyyynnnnpppp: After enduring 210 years of backbreaking labor and
endless atrocities, Bnei Yisroel could not wait any longer.
They finally cried out to Hashem desperately, beseeching the
almighty to put an end to their seemingly endless predicament.
We, too, await Moshiach and the final redemption. We know
there is a purpose for this all; our sins are being forgiven, but
we need to cry out to Hashem - we simply don’t have
strength to wait much longer. Please bring the geulah soon!

    In this week’s Haftorah, Yechezkel HaNavi describes the
downfall of a later-day Pharaoh which was similar to the
downfall of the biblical Pharaoh who met his defeat at the
hands of the Almighty in Mitzrayim. While the storyline may
seem identical, what is the deeper message that we are meant
to understand by comparing the two stories?
   R’ Avraham HaKohen Pam zt”l explains that throughout
our history many Jewish kings sought military alliances with
Egypt only to be disappointed at Egypt’s double-crossing
and failure to help them in their time of need. This was
because the Jewish kings did not depend on Hashem and
instead chose to turn to Egypt for help. Such a reliance on
kingdoms of mere flesh and blood was their undoing and

always seemed to end in disaster, or worse, catastrophe.
Yechezkel compares this to a support pillar for a home that
was made from a reed which can easily break when grasped.
As Rashi notes, the person grasping the reed not only fails to
be helped by it but sustains injury from it as well.
   Thus, Chazal’s message here is that history often repeats
itself and when one unfortunately does not learn from his
mistakes of the past, he is bound to repeat them - as was the
case in the times of Yechezkel HaNavi. The Jewish Nation
must never depend on flimsy support systems - namely
supposed friendly nations of the world - for our survival. For
if we do, the foreign nation’s support will invariably end, and
we will be hurt tremendously in the process.
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